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Ministerialis Banko-Deputatzió Kamarája Elölüjöjé-
nek Gróf Zichy Károly Ő Excjának az Ö Felsé
megelégedésére tett buzgó és ditséretes fzolgálatait
tekintetbe < vévén és Ily tzélozáfsal, hogy az
meg külömboztetett tudományának és tapasztalásá
nak a’ közönséges Kormány ozás’ még más felsőbb 
ágaiban is hafznokat vehefse, ötét a’ Státus és Con-
ferenciale Ministeriumba hívni, ’s valóságos Státus
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és Conferentzialis Minis térré nevezni.
Ki is ezen ujj hivatallal

fezni, méltoztatott. 
köttetve lévő hitet
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az igazgató első Status és Conferenciális Minister 
Gróf Zinzendorf Károly és az ezen Ministerium’ 
több tagjaik jelenlétekben, Aug. 29.kén délben az 
ö Cs, K. Felsége kezébe letette.

Az e’képpen meglirelsedett Státus Finantziája
Udvari Kamarájának elölülői hellyét pedig C. K. Ka
marás és Titkos í anátsos Gróf O d 0 n e 1 LTr ő Exc.-
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járak méltoztatott a’ következő Felséges Kabinéin* 
iri Írás által kegy elmesen ajánlani és adni Ö Cs. K,
F .g e : —  “

,, Kedves Gróf Odonel! Jónak találtam Gróf 
Zichy más hivatalba lett helyheztetödése által meg- 
ürefsult Státus Finantziája kormányozásának hellyét 
az Úri a bízni, és az Urat ezennel az én Udvari Ka
marám, az Udvari Ministerialis Banko-Deputatzió , 
’s a’ Finantziai és Kereskedésbéli Udvari Cancellaria
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ElölUlójévé nevezni. A ’ milyen nagy az a’ tereli,
melynek hordozását az Urra bízom , éppen illy nagy

%

mértékben várom „az Ur ízolgaiatbéli fáradhatatlan 
buzgóságátoi, a’ Kormányozás külömbkülömb ágaiba 
való belátásától, hazafiui heves fzeretetétöl, ’s ön
nön ízemélyem eránt viseltető próbáit hajlandóságá
t ó l , a z t , hogy az Ur az én e’béli bizo did ínamnak, 
igen (zeretett alattvalóimnak és Státusaimnak jövök- 
r a , Y az én tzéiozásaimnak —  a’ mellyeknek tárgyok 
ahban áll, hogy a’ Státus és Magános Hitelbéli fo
gyatkozás , a melly az utóbbi idökbéli környűláliá- 
soknak terhes minémüségek által okoztatott, a’ tzél- 
lal megegygyező efzközök által elhárittathafsék —  
leg tökéletesebb módon megfelelni fzünet nélkül 
iparkodni fog. Ezen akaratom bétöltettetése végett
megtettttem a fzükséges parantsolatokat azon Can-



iknál hova tartoznak

vefzi innen útját, és ott fzáll.meg hadi főállásával 
egyetemben.

A ’ Marschal Soult (Auerstaedti Hertzeg) tá
borának egy Ofztálya a’ Lengyel vidékekről ide Ber
linbe érkezik, de tsak nyugvó napot tart it t ,  ’$ aẑ
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cellariáknál, a hova tartoznak. Kait Laxemburg- 
ban Aug. 2ó-kán 1808.^ —  „Ferentz.

Felséges Urunk a Felséges Afzfzonyunk Fö 
Udvari Mesterét Gróf Althan Ő N.gát azon különös
kegyelmefségeinek meg bizonyítása végett, mellyek- 
re magát réfz fzerént a’ régibb réíz fzerént mostani 
fzolgálatai által érdemefsé tette , az Arany gyapjas 
Rendnek tzimerévei megíifztelni, kegyelmesen mél
tó z tat ott.

A ’ mi az időjárását nézi, ez egéíz mostanig 
még most is olyan itt Austriában, hogy, a’ mi ne
vezetesen h fzöllohegyeket illeti, lehetetlen volna,
hogy ennél a’ vállogato ember is jobbat kivánhafsűn,

» -  v j .  J -  >  1  *  i
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B e r l i n  , Aug. 1 6 .kán. Itt a* fzomfzédbstn 
Charlottenburgnál, hirtelen való változásokat okoz
tak az ujjonan érkezett rendelések a’ Lógerben. Na
póleon Csáfzártól három Kurírok érkeztek a’ múlt 
izom baton az itt lévő Frantzia Kormány ozóhoz, és 
már a’ következett vasárnapon két Regementek in- 
dúltak-meg a’ nevezett Logerból Szakfzonia felé. 
Minden féle alku, a’ melly ezen Ló’ger fzámára téte
tett, ínegmásoítatott, vagy félbe fzakafztatott. V é
gezetre tegnap reggeli 2 órakor a’ Lógerben lévó 
minden Regementek felkerekedvén Szakfzonia felé 
elmenének. Marschal V i c t o r  (m ost már Bel. 
lűnei H ertzeg), e’ hónap’ ig.kán D r e s d a  felé



2al haladék nélkül tovább indúl. Maga a’ Marschal
is tsak egy pár napot fog itt múlatni, a’ íz ám ára 
már kéfzen lévő fzálláson. A ’ Frantzia ágyúzó se
reg is eltakarodik innen, a’ vezérével Genv Lauren 
tel egyetemben 10 napok alatt; a’ muntziós fzeke 
rek már tegnap nagy ízámmal megindultak vala. 
Tegnap azonközben még nagy pompával innepelték 
Berlinben az itt lévő Frantziák az Ő tsaízárjok’ fzü-
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letése napját Aug. 15-két. —  Hogy a’ minápában
a* Király’ neve napja Berlinben a’ Frantzia Kormá- 
mányozó éngedelmével, közönséges solennitás ál
tal innepeltetett volna m eg, mint némely közönsé
ges levelek hirdették, nem volt igaz. A z  igaz hogy 
meginnepeltetett, de tsak magános, és a’ Királyhoz 
hűséges alattvalóknak tsak házi belső örvendezéseik

arról is ismét egéfzfzen háláltál.
gatni kezdettek az írók, hogy a’ Prufzfzus Udvar, 
ha fzintén egyenesén bé nem állott volna is még a
Rénusi S zö vettségb ed e leg alább fzoross kötésre 
lépett Frantzia orfzággal. Ennek még eddig telyes- 
seggel semmi ujjabb jeleit nem vettük semmi féle
környúlállásokból éfzre.

S z a k f z o n i á b ó l .  —  A ’ közönséges leve 
lekben ilyen tudósítást adtak-ki a Szakfzoniai fegy
veres seregre nézve: Í C

„ D r e s d á b a n  Augustus 1 1-dik napján olyan 
katonai rendelést olvasának.fel a’ parade’ alkalmatos
ságával, hogy néhány tartalék tsoportokat és Bata- 
lionokat kivévén, az egéfz Szakfzoniai armádia, az 
Albis vizének jobb és bal partjain, k é t , úgy neve- 
zett gyakorlásnak okáért való Lógerekbe, gyűljön
öfzfze, Bautzen, és Pirna mellett. Még a Test
öi zó seregből is jelen leiknek ezen Légetekben egy
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Granadiros Batalion és két Swadron lovafság. Dres.
dában azok a’ Regementek maradnak nyugvás végett 
őrizeten hátra, a’ mellyek tsak mostanság érkeztek 
haza Lengyel orfzágból.

A 1  R IVÓI Ha a* Rénusi Sző
vettség’ külömbkülömb tagjai a’ magok tartozó se. 
regeiket kiállítják, Klüber nevű Írónak Statistikai 
munkája fzerént, a’ mellyet 6 a’ Rénusi Szövettség-

efztendóben Tübingában adott-kiröl a folyó 7
i * 8,o 50 ember teihet-ki belölle. —  Bavaria 30,000 ; 
Wiirtemberg 12,000 ; Baden 8000 ; Berg (még ek- 
kor nem tsatoltatott volt Frantzia Orfzághoz) 5000; 
Hefsen-Darmstadt 4000; Maisait 4000;  a’ Szak-

200 ; Anhalt 800/ 5

ízoniai Király 20,000 ; a’ Westphaliai Király 2 5,000* 
W ürtzburg 2000; Weimar 800; Gotha 1100;

«* • , ’ v k. . , .V

Meinungen 300 ; Koburg 400 ; Hildburgshausen
Schwartzburg 650; Waldeck 

400* Reufz 4 50 ; Lippe 650;  Mecklenburg-Swe- 
rin 1900* Mecklenburg.Strelitz 400, etc, embe
reket tartoznak a’ Klüber felfzámlálása fzerént k i
állítani.

A ’ BerlinbÓl későbben indúlt levelek hofzfza- 
san imák azon solemitásról , mellyel az ott lévő 
Frantziák Augustus’ 15-kén az Ö Csáfzárjók fzüle- 
tése napját meginnepelték. A z  úgy nevezett kato- 
nagyakorlás piatzára kivonatott ágyuk dörgése által 
14-dikben estve a’ következendő innep nap
hirtétetett. Ugyantsak ezen estve és ezen piatzon
fzép adatott, a* hova véghetetlen nép gyű
lekezett öfzfze. Azoknak fzámokra, a’ kik a’ főbb 
hellyeken ültek 5000 tzédulák ofztattak.ki előre. 
Hogy valami zűrzavar ne történnyen. fzámos lovas 

3 gyalog katonaság volt vigyázatra kirendeltetve.
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Augustus’ 15 kén estve hasonló pompás tűzjátéknak 
kellett volna lenni a" fzomfzéd Lógerben, a mell y  
végre már minden kéízületek is megtétettetve vol
tak midőn azonkőzben megérkezett a hirtelen aló
parantsolat, hogy nem tsak a Lógerben fekvő Rege- 
mentek , hanem a’ Berlinben fevőknek is egy réfzek 
még azon, úgymint Augustus 15-kére virradó éjjel 
útnak induljanak ; mint meg is torten t: a’ ineily által 
minden további inneplésnek azonnal vége fzakafztaték.

A ’ Fomeraniai partokon olyan fzorofs vigyázást
#

tartanak a* Marschal Soult rendeléséből a Frantzia 
seregek, hogy a’ kereskedő és halász hajóknak sem
mi féle kifogás alatt nem fzabad tsak a’ part mellé 
is kievezni, ne hogy az Angiusokkal találkozzanak
és befzélljenek.

A’ Rénusi Szővettség’ Primáfsa 2200 ember
ből álló sereget állíttott-ki, mint ezen Szövetségnek
tagja* A ’ sereg egy Brigadéros által vezéreltetik.
_ % •

Most Moguntzia mellett állapodik-meg, hanem in
nen nem soká Bayonne felé fogja útját venni, a’ ho
va gyűlnek a’ több Rénusi Szövettségben lévő Né
met Fejedelmeknek seregeik is , az Ánglusok ellen. 
Moguntzia mellől való elindulása előtt a’ Nassaui 
Hertzeg’ serege is a Prímás seregéhez tsatólja ma
gát. A’ Hefsen.Darmstadti Nagy Hertzeg 3 Gyalog
Regementet és 20 ágyút küld ugyan ezen tzélra.

♦
* *

M

„A z  Anglus és Orofz Udvarok között a’ Til-
„siti békefséges alkudozások után támadott meg hi. 
„degü lésnek előadása. “

Minekelötte Nagy Britannia és az Orofz Biro
dalom között a’ nyilvánságos ellenségeskedés kitltött
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volna, addig néhány rendbeli nyilatkoztatásokat tet
tek egymásnak, az akkor Petersburgban volt Áng- 
lus Követ Lord G o v e r  és az Orofz Minister Ge- 
neráiis Budberg. Az Angliai Orfzágiófzék már most, 
hogy a’ közönség tudhafsa miben légyen a’ dolog, 
mind ezeket a’ nyilatkoztatásokat n közönség’ elei. 
be botsátotta, a* mint mind ezeknek igen rövid sum. 
máj ok itt is következik:

• Első levele Lord Governek, mellyet Peters- 
burgból Sept. 2-kán 1807-ben küldött Londonba 
Canninghez, a’ külső dolgokra ügyelő Anglus Minis- 
terhez : —  ,,Minthogy én (úgy mond L. Gover') tud
tam mi nemű gondolattal légyen a’ mi Orízáglófzé- 
künk azon tárgyak fe lö l, a* mellyek mostanában kö
zöttünk és az Orosz Birodalom között eiö fordul
hatnak: erre nézve haladék nélkül Confer^ntziára 
jelentettem magamat az Orofz Ministernél Gen. Búd*
bergnél a ki n 0 ha igen rofzfzúl volt, engem’ teg
napra magához hivatott. En a’ Conferentziát azon 
kezdettem, hogy eö Ex.ja már tndná az Angliai Or-

nyilatkoztatását, melly által
*/•o Brit

fzáglófzjéknek azon
feltételeket kinyilatkoztatta, a’ mellyek alatt
F.ge az Orofz Udvartól a’ Frantzia Orfzág és Án- 
glia között való békességnek helyreálliitatására ajánl- 
tatottközbenjárást elfogadná; nékem tehát már most

volna egyéb mit tegyek, hanem tsak hogy kér- 
jem az Orofz M inistert, hogy a’ Tilsiti Kötésnek
nem

titkn kelyeit közölj ( vélíem és a* Petersbur
gi Udvarnak egéfz tzélozását vagy intézeteit nyilat 
koztafsa-ki. A z igazság kiváunya, hogy minekelőt
te Anglia az Orofz Udvar közbenj el fogad hat
na ezen Udvar éppen oly rehailás nélküln a  j  r o v i i  u u v  ni  a u  1 t  i o i & i i d j i d o  i i wi a

állapotba helyheztefse magat Angliára nézve mint



Frantzia orfzágra nézve. A z  a’ baráttságósköd&s, 
a’ melly az Orofz Csáfzár és Bonaparte között Til- 
sitben uralkodott, és a* mely által Sándor Csáfzár 
azon princípiumokat kitanúlta, a’ mellyek alatt a’ 
Frantzia Orfzáglófzék Angliával békefséges alkudó, 
zásokra akar lépni, Angliában igen rofz érzékenysé
get g-rjefztett, a’ mellyet tsak egy egyenes és nyil. 
vánságos nyilatkoztatása által tsendesithetne-le az 
Orofz Udvar. Én fzi'ikségesnek Ítéltem egyenesen 
megvallani az Orofz Ministernek, hogy az a’ nyilat
koztatása ezen Udvarnak, a’ melly által bizonyos 
időt fzabott Ő Nagy Britanniái Felségének arra,hogy
az alatt ez a* Csáfzár’ közbenjárását elfogadja, London-

*

ban nagy kedvetlenséget okott ezen közbenjárás 
eránt. Azonban tsak ugyan meg nem
másolja Ő Nagy Brit F  ge azon nyilatkoztatását, 
mellyel kijelentette, hogy a’ közbenjárást if már
tudva lévő feltételek alatt elfogadja : várván, hogy 
egyfzersmind az Orofz Orfzágléfzék is valamelly bi
zoirv igát fogja mutatni a’ maga Nagy Britannia eránt
való i
vet Alop

ajiandóságának. A ’ Londonban lévő Orofz K
Ur oly nyilatkoztat&st tett vala a

Friedlandi és Tilsiti fzerentsétlenség előtt a’ mi Or 
fzáglófzékünknek, hogy az Ő Csáfzárja kéfz volm

Mintujj kereskedésbél kötésre lépni Angliával
hogy pedig a Frantzia Birodalom már a’ Tilsiti Kötés 
27 dik tzikkelye áltál magat az Orofz Birodalommal 
való kereskedésre nézve bátorságba helyheztette:

is a’ maga réfzrehajlás nélkültehát az Orofz Ud\

a’ k
igát jobban meg nem bizonyíthatná mintha

és Anglia között eddig fennállott kereske
désbéli Kötést mostanában ismét megújítaná.

„Gén. Budberg nékem mingyár eleinten meg
*
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vallotta, hogy valósággal volnának a’ Tilsiti Kötés
nek titkos tzikkelyei i s , hanem a’ mellyek nem il
letnék Angliának áilapotjáf telyefséggel, és ö (t. i. 
minister Budberg) mint betsuletes ember erofsit- 
hetné nékem, hogy Ő, ha úgy nem volna, nékem 
nem mondaná, hogy ollyan feltételei, a’ mellyek 
által az Anglus kereskedés az Orofz kikötöhellyek- 
ból kifzorittatna, egyatállyában nintsenek a ’ Tilsiti 
Kötésnek# A ’ mi azonközben a’ kereskedésbéli Kö
tésnek megujjittatását illeti, megv/illotta az Orofz 
M inister, hogy réíz fzerént a’ sok sürgető dolog 
réfz fzerént a’ maga betegsége miatt, ezen dolgot még 
eddig nem terjefzthette a7 maga Csáfzárja eleibe. A ’ 
mi pedig a’ Tilsiti Kötés’ 27-dik tzikkeíyét illetné, 
ezzel tsak arra a’ lábra tétetett a’ Frantzia és Orosz

II

Birodalmak között való kereskedés vifzfza, a’ mel
lyen az a hadakozásnak elkezödése előtt állott. A ’ 
köztök való régi kereskedésbéli Kötésnek ideje még 
két eíztendő múlva fog eltelni. Abból, hogy Na
poleon az Orofz Csáfzárnak megmondotta (ezek az 
Orofz Minister fzavai) , hogy Angliával mitsoda 
feltételek alatt kíván alkudozni, nem következik az, 
hogy az Orosz Csáfzár is kinyilatkoztatta volna Til- 
sitban azon Systemát, a’ melly fzerént a’ Petersbur- 
gi Udvar magát Anglia eránt ennekutánna viselni 
akarja.

,, Úgy lá tfzo tt, hogy azt kivánnya töllem az 
Orofz M inister, hogy tartsam ezen feleleteket elég
ségeseknek arra nézve, hogy Anglia az Orofz Csá- 
fzár’ közbenjárói ajánlását fogadja-el. En megmon. 
dottam néki, hogy nehéz általlátni, miként állhas- 
son-fenn az Orofz és Frantzia Birodalmak között 
valamelly békefséges tzikkely, a’ nélkül, hogy Nagy
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Britanniát is egyenesen vágj aídaioslag ne illéssé; 
azonban nem is azért kívánom én a* Tilsiti Kötés

*  * '  ^  *  - m

titkos tzikkelyeinek véllem való közöltetéseket, 
hogy ezek Nagy Britanniának állapotját illethetnék, 
hanem azért, hogy ez bizonyságául fogna fzolgálni 
az Orofz Birodalom között való baráttság’ és bizo- 
dalom’ fennállásának ; tsak egyedül t  vihetne azt

az Oroszvéghez, hogy az Angliai 
vartól ajánltatott közbenjárást eífogadhaísa. Meg
ígérte Gén. Budberg, hogy mind a' kereskedésbéli

, mind pedig a' Tilsiti titkos tzikkelyek eránt 
való kívánságomat haladék nélkül a’ maga Csáfzárja

etc* U

Második levele Lord Go vernek Petersburgból 
ugyan tsak Sept, 2-kán i8o8~ban* Cannighoz :
„Örömmel vettem efzembe a’ tegnap estvéii Con 
térentiában a Gén.
alkalmaztatása béli

befzéde és
változást. A ’

hidegség és tartózkodás hellyett, mellyel 
való Gonferendákban az én kérdéseimre felelni fzo-
kott volt, most igen fzelidnek és engefztelünek len
ni találtam az Ó egéfz magaviseletét , mintha azon 
iparkodott volna egéfz gondal, hogy mindent elhárít- 
hafson, a’ mi a’ két Udvarok között való egygyét-
értést megakadályoztathatná. Én azt mondottam, 
hogy igen sajnállanám, hogy az Orofz Orfzáglófzék 
olyan nagy tartőzkodáfsai viselné magát Anglia eránt 
—  a melyre ilyen válafzt kaptam tö lle: Az Orofz 
Birodalomnak tökélletes igaz oka van az Anglia el
len való panafzolkodásra. Hoízfzasan eló adta, tnelly
keveset gondolt légyen az Ánglus Udvar az Orosz 
Csafzar nyilatkoztatasaival, meJlyekre nézve nékem
nem lehetne azon tsudálkoznom h og j a Csáfzár



azon fzerentsétlenségeknek első fzempillantataiban
a’ mellyek az által okoztattak, hogy mi a fzövet

egekkel egygyütt nem dolgoztunk
kevéfsé megneheztelt volna

esy
5 etc En így te

leltem Mi Bonaparte ügyit semmi által jobban
elő nem mondithatjuk, mint ha Orízáglófzékeink küz- 
zűl mindenik azzal tölti az időt, hogy a’ másikának
az elmúlt idókbeli magaviseletit gyalázza. Ohajta-

fz figyelmetefségünket a* jövendőre
, hogy

nam , hogy
fordittsuk. meg lé \ gyö zettetve felöl
ha a’ minden Ürofzok Csáfzárja azon vefzedelem fe
lot a’ melytől Frantzia orfzágnak agy miatt
félnünk kell, meg mostan is a’ maga eddig való Íté
letében megmaradóit, még nem eshetünk Európa 
függetlenségének megtártathatása eránt 
kéttségbe, ‘4

Harmadik levél ugyan attól és ugyan ahoz Sept
o kán 807-ben
gondosan elkerülte

Minthogy Gén. Budberg
Kedden Conferen iánk

ban azt, hogy a’ Koppenhágai történetek felől leg
kifsebb emlékezetet teg) tehát nék igen tsu
dálatosnak tettzett lenni a z , hegy a’ következett 
reggel egy Írásban való Nyilatkoztatást vettem tol
le , mely nek C o p i á j á t ide rekefztve küldöm , azon 
válafzló Nyilatkoztatáfsal egyetemben, mellyet én né
ki

verhez

ra adtam. u
Első Nyilatkoztatás; Gén. Budberg Lord Go

,,Eö Orofz Cs. F.ge rendkívül való bá
muláfsal értette réfz fzerént a maga Koppenhágai 
Követjétől réíz fzerént a’ Petersburgban lévő Dánus 
K övettől, hogy Jakson U r, az Ő Nagy Brit. F.ge 
Koppenhágai Követe éppen olly alatsony mint egv
füg hatalmafságnak méltóságává! fenn nem all
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ható javaslásokat tett lógyen a’ Dánus Udvarnál es
hog) minekutánna az ő kívánságai megtagadtatok
volna, az Ánglus hadi hajós sereg olyan fekvést vá
lafztott magának Koppenhága előtt a Ily annak
Dánia eránt való ellenséges feltett tzélját nyíl
saggal elárulja. A gnek és baráttságnak azon
köt llyek Ó Cs, F  gét a Dániái Királlyal
íze tsatólják , meg nem engedik , hogy lágymeleg- 
séggel nézhezhefsen ö Cs. F.ge semmi vefzedelmet, a 
meily által ezen Királyi Felségnek függetlensége 
nyegettetik- Megparantsóltatott az alólirtnak, hogy
kérji
meg

Lord Gover Ur Ő Excját 
zon okokat, a

hogy f

• u agyarazza
mellyek a Londoni Kabinétu 

mot arra indíthatták, hogy Dánia ellen ilyen rend
kívül való lépéseket tehefsen B u d b e r g

Második Nyilatkoztatás. Lord Gover Minister
Budbergh A 6 Nagy Britanniái F.ge alól
nevezett Követe siet a’ Generális Budberg Ó Exc ja

fzerént kinyilatkoztatni okokat a
mellyek a’ Dánus Udvarnál Anglus Követnek lé
peseire Angi hadi hajó gnek Seelandia
ellen való munkáira alkalmatofságot fzolgáltattak. A
Britanniái Orfzáglólzék már régtől fogva bizonyosat 
tudósittatva volt a’felöl, hogy a’ Frantzia Orízág- 
lófzeknek bizonyos tzélozásai légyenek a’ Dániai ten
geri erőre nézve. A z a feltett tzéija ezen Orfzág- 
lófzéknek , hogy Nagy Britannia ellen Dániából te.
gyen próbát s melly tzélját néki a fzárazon
1
kívül fzemébe tűnt

beket ség köté k
o

sé siettette, kéttség- 
Orofz Csáfzári Felségének is.

Minthogy a’ Dánus hajós seregre, a’ melynek
gliát

A ll
való kifzállást fedezni kellett volna. Frantzia

©rfzagnak az ó tzéija elérhetése végett nagy fzttksé
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ge valá, tehát elherúlhetetlénnek találta Ö Nagy Eri- 
tanniai Felsége magát a’ fenyegető veízedelem ellen, 
ha fzintén nem örömest tselekedte is, olyan eÍ2kö- 
zök által bátorságba helyheztetni, a’ mellyeket az 
Ő F.ge orfzágának bátorságba való maradhatására néz
ve elmulafztani lehetetlen vala Bár melly igen 
óhajtotta volna is Ő Nagy Brit. Királyi Felsége av 
Londoni és Koppenhágai Udvaroknak vérségekre néz
ve a z t , hogy az ilyen efzközökhöz való nyúlásnak
elkerülése által Dániát megkémélthefse; más felöl 
tsakugyan a’ kötelefség kénfzeritette olly efzközök- 
hoz nyúlni Ö Felségét, a’ mellyek által azon vesze
delmei^ elhárittathattak, a mellyek nem tsak népe 
javát hanem Koronájának megmaradását is fenyegették.

( A ’ többi másfzor következik).

W ü r t e m b e r g b ö l . Már néhány versben
emlékeztek a’ közönséges levelek a’ Tübingai tanu
lónak valami zendülésekről. E zt a’ történetet e’kép- 
pen adja mostanában elő a’ Publicista nevű Frantzia
Újság:

„  Tübingában némelly tunúlók és egyéb ifiak 
egygyetértvén ollyan fzövettségre léptének valaegy- 
gyütt , hogy Európát ide hagyván' bujdofsanak-el 
Amerikába fzerentse próbálásra. A* fzövettségnek 
égygyik tagja azonközben a’ dolgot az Orfzáglófzék 
nek elárulván , ez azt nem vette tréfára, hanem az 
ifiakat Írásaikkal egyetemben gondviselés alá tétet
vén, katonaságot is többet rendeltetett őrizetre oda, 
ne hogy talám valami verekedésre adhafson a’ dolog
nak kinyilatkozása alkalma tofságot a tanulók között.
E z az eleinten tsakélységnek tetsző környülállás fzo-
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morabb ábrázatot vett-fei, és a* dolognak minému 
sége fzorofs visgálás alá vétet tét vén > még nem tud 
jak mi fog lenni a’ kimenetele.

S l é z i á b o l * Innen
által fzekereken a Frantzia Regementeket, az ott 
tartandó Lágerekben való hadi gyakoroltatás végett*

A ’ minap azt Írták volt némelly külső levelek.
hogy Marschal Berthier ( a ’ Neufchatelí H ertzeg) 
Berlinbe fogna nem soká megérkezni. E ’ nem te.

o«*
*Wfc
lyesedett-bé akkor. Most magános tudósításban 
vafsuk, hogy a’ nevezett Marschal véletlenül Drez
dába érkezett volna.

♦  $  A * •
/  1  '  ■*?' J r  & . .  .  •* ; i l

nem soká*
Igaz ez 9 meg fogjuk Írni

*

'4. *  •*

A ’ Lipsiai Újság fzerént Aug io
9 orakor már megérkeztek volt oda Brandenburgiá- 
bol két Frantzia Regementek, mind egygyütt 4000 
embét; más nap tovább mentek Géra felé. —  Há
lából Írták Aug. 20-kán hogy ott és a’ vidéken min* 
den nap takarodnak által Szakfzonia felé a’ Bran deli

ekburgiábol jövö Frantzia nagy fzámú fegyvere;
A’ Frantzia seregeknek nagy siettséggel történt 

útnak indulások felöl, ma ilyen ujjabb híreket ve- 
vénk. —  B a i r e n  t h b ó  1 ezt írják Aug. 21 «kén: 
A* jövö fzeredán 400O, tsötörtökön ismét 4000 
Frantzia utazik itt által fzekereken, H o f  felöl tö
vén. S z a k f z o n i á b ó l A Brandenburgiából
és Pomeraniából erre felé jövö és Szakfzonián nagy 
siettséggel által takarodó Frantzia ármádiák

gygyik Wittenbergán másik, a’ mely
emberből áll, Alsó Lausitzon. a’ harmadik
meg ízámosabb, Felső Lausitzon jön által 
sok fzekeret requiráltak fzállittásokra. 
hát Szakfzoniában nem fzállanak Lógerekbe

a
5 ezer 
melly 

Felette 
Ezek te-

*
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B e r t u c h  Deák Magyar Nemet és Erantzia 
nyelveken magyarázó K é p e s - K ö n y v é n e k  7-dik 
Darabja is kijött már a* Sajtó alól —  ’s minden Köny
ves-Boltokban találtatik.

E l a d a n d ó  j o f z á g o t  i l l e t ő  T u d ó  s i t i  s, S z,
G y ö r g y  V á r o s á b a n .

September 10-dik napján e* folyó 1808-dikban 
5z. György fzabad királyi Várósában Méltóságos Bá
ró Podmaniczky’ két Kuriáji ezekhez tartozó réfz 
ízerént fzabad, réfz fzerént városi Teiekekkel egye. 
tem bén, úgym int:
7 Darab igen jó fekvésű Szöllök , mellyek közzűl 6

íz a bid , 1 pedig városi. :
7 Darab városi Szántóföldek 12:5 Pösonyi Mérő alá.
8 Darab Rétek, egy fzabad, a’ többi pedig mind

városi, mellyek öfzfzeséggel 3 0 Holdat tefznek. 
2 Darab mintegy 5 Holdnyi Pufttafőldek, mellyek

akár gyifimöltsös, és gefztenyés, akár pedig ízé. 
nás kertre fordittathatnak.

• v ‘ f

A ’ Várason belől pedig Posonyi Utfzában 
egy tagos udvarú Major Istálóval, nagy Pajtával, 
H ázikerttel, és jó Pincéével. Ezen Gazdaság a' 
hozzá tartóz# 8 Darab igas Marhákkal, minden idei 
Termésekkel, és egyébb gazdasági Jövedelmekkel, 
akár altaljában, akár réfzenként mindegyik Kúriára 
felofztva, vagy darabonként is, közönséges kutya- 
vetye által el fognak adaftatni.

A’ ki tehát ezen Jófzágokat előre meg akarja 
tekinteni, az Urasági Gazdánál Neubáuer Urnái je 
lentse magáit. A ’ mi pedig az Eladás’ feltételeit il
leti, ezek eránt akár Posonyban a’ ft) Str'azsahiz me*'



gett fekvő Báró Jefzenák Házában az első emeletben,
akár Pesten Ságodi István Prókátor Urnái az Orfzág 
útján 599-dik fzám alatt lehet tudakozódni. Egyéb- 
eránt pedig a’ Licitatióra néhány nappal előbb meg
jelenendő tellyes hatalmú Biztostól is környűláliásos 
Tudósítást vehetni. —

#
* #

• f  A  »jL ’ 1 t **? f  C m
I r Y ■  J  V  '  ’ r i<( * 1 1

.. . * *4 I  í i  I U  v v. *. *' *♦ ** '

P o s t a - s t á t z i ó  e l a d á s r ó l  v a l ó  Hí r a d á s *
. k . h • / . i» ? »>‘7 • ; 1 • . •

e é  f '  . t  ‘ %t '  * -■ ** *  * *

Tudtokra adatik a’ Magyar érdemes Olvasók- 
nak, hogy T . N. Szabolts Varmegyében a* N yíregy
házai Cs. K. Divisionalis Posta-státzió, a’ hozzátarto
zó Házzal és tagos Udvarral, nem kiilöfliben a’ Pos-

t  •  r r  *  A

taházhoz kaptsolt és a’ városhoz igeit közel lévő 
Szálláfsal, fzabad kézből eladó. A z Udvarban talál
tatnak : 5 ízobák, - 2 konyha, 2 kamara, 2 istáló, 
2  fzekérfzín, 1 p intze, és 1 veteményes kert, a* 
Szálláson pedig e g y g y ü t t  égy kerítésben, egy kis 
ház, óo köblös fzántó és 20 kafzás kafzálló főid. 
A ’ ki ezt megvenni fzándékozna, jelentse magát N yí
regyházán az Özvegy Postamesterne Afzfzonynák

*"  < • <
% •  5* m *  • *  f  ’  s

2  • • * t , f V -I
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Debrétzenben a’ Napnál lévő Patikának tulaj
donossá a maga bizonyos meghatározásából azon pa
tikáját minden hozza tartozandókkal áruba botsátja:
a kiknek tehát az erdemes hazafiak közzúl patikát 
vevő fzándekjok vagyon, tefsék a körmyűlállások- 
hozképpest vagy magokat jelenteni, vagy fzemóllye- 
sen meg fzemlélni a’ vevéndó jó fzá g o t.__

N a g y  M i h á l y ,  Civ. Pati-
kárius a’ Napinál.

P. I).




